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C1
Effective
Operational

Proficiency

The ability to communicate with
the emphasis on how well it is
done, in terms of appropriacy,
sensitivity and the capacity to
deal with unfamiliar topics.
fauatnuazdauaiunsalunis
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39-44

212227

B2

Vantage

The capacity to achieve most
goals and express oneself o a
range of topics.
Hanuausalunmisldniuilasened
aunsodoasuaresuisluiile

A la

18-38

180-211

B1
Threshold

The ability to express oneself in a
limited way in familiar situations
and to deal in a general way with
nonroutine information.
annsndeasuazeluiaidedi
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10-17

165-179

A2
Waystage

An ability to deal with simple,

straightforward information and




2 begin to express oneself in
familiar contexts.
asarilanwdinguluszaudne
lugudounagannsaaduralaansld
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A basic ability to communicate

and exchange information in a
Al
0-9 <=164 1 simple way.
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TABLE& ELTiS Pwizc;enty Levels

Students at this level understand simple words and phrases. For example. they understand some
simple ves! no and choice qm.\zxmz\ and simple ‘.mmtmm. They can sometimes identify the topic
and recognize some words and phrases in classroom discussions and presentations, especiatly when
the speakers speak slowly and clearly or when visuals clearly support comprehension, They can
unde mhmd some words and perhaps the general idea in a very simple ext. In longer or more
complex texts, they may recognize the topic or some key ideas on the basis of the words and phrases
that they know,

2
165-179

Students at this level recogmize many high-frequency words as well as some phrases and short
sentences, This helps them understand many classroom directions and some elements of classroom
discussions and presentations, such as the main idea or some specific details. This is especially true
when comprehension is supported by clear delivery, structured tasks, simple wordings, and strategic
repetitions or explanations. They understand many simple texts and some ideas in longer or more
complex texts. as long as some of the key words in the text are familiar or if substantial support is
avatlable.

3
180-211

Students at this level understand most high-frequency words and some academic words and
expressions, They understand some classroom discussions and pre sentations without help when the
delivery is clear, and in more complex discussions they can often identify the topic and name at
least some key details. They understand multi-siep directions and some academic vocabulary in
context. When reading, they understand the main ideas and detanls of most simple texts and at least
some key elements in longer, more complex texts, such as a central idea, some details, or the outline
of 4 sequence of events, possibly with some gaps.

Students at this level understand the meaning of many concrete and more abstract academic words
and both simple and more complex sentence structures. They understand the essential meaning of
classroom discussions and presentations, They can follow lines of argument and understand
conceptual explanations, though they may have p pr rablems when concepts are presemted in 4
decontextualized munner, the sentence structure is complex., or the vocabulary is abstract and has
multiple meanings. They easily understand detailed ’;»“mxsmn and they can use information the
hear to merease their knowledge and respond 1o k ks. In reading, they understand key
information from grade-level text, such as the plot of narrative or the rationale of an t\iﬂdﬂat:\i‘ih
though achieving the understanding may reguire considerable effort

228+

Students at this level understand the meaning of complex academic words and expressions and
mmph X sentence structures in a wide vartety of contexts. They understand classroom discussions
and presentations on a wide range of topics expressed with varying linguistic complexity, They can
easily understand detailed instructions, and their comprehension is precise and detaled n that they
can olten understand puances of meamng in grade-level appropriate presentations and instructional
dialogue. In reading. they understand the content of grade-level appropriate literary and
informational texts, including many implicit meanings.
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1. Listening Section

@ Volume L AA

P PART 1. In this part of the test, you will look at a picture and hear a teacher give three different directions to
students in a class. Choose the directions—A. B. or C—that the students in the picture have followed.

» PART 2. In this part of the test, you will hear several math word problems. You will hear each word problem two
times. After you hear each word problem, look at the three expressions and choose the one that matches the
word problem you heard.

» PART 3. In this part of the test, you will hear short conversations between two people. You will hear each
conversation two times. Read the question and listen to the conversation. Then answer the question.

Listen to the passage

What did the teacher ask the students to do?
Tell what the poem is about.
Explain some terms in the poem.

Read the poem to the class.



P PART 4. In this part of the test, you will hear conversations between a teacher and a student in a class. After
you hear each conversation, you will answer some questions about what you heard. Read the questions and
listen to the conversation. Then answer the questions.

Listen to the passage

What are the two people discussing?
a poem by Robert Frost
a walk through nature

an important decision

What choice did the man make?
to take the path that most people take

to make a better new path

2. Reading Section

» PART 1. In this part of the test, you will read some sentences and choose the best answer to complete each
sentence. Read the sentence in the sample. Then choose the best answer that completes the sentence.

Some of the first in America were used to

make clothing. "
petitions
communications
machines

colleges



O Volume . A A

P PART 2. In this part of the test. you will read some sentences and choose the best answer to complete each
sentence.

The puppies all morning and | want to play

with them! )
have been napping

are napping
be napping

napping

»  PART 3. In this part of the test. you will read and answer questions about some passages.

@ Volume i

The First Amendment of the United States Constitution guarantees citizens the right to petition their
government. This means that people have the right to try to influence the actions that the government takes.
Groups of people usually have more influence than people working alone, so many Americans belong to at least
one organized group, such as a labor union, large business, religious group, league, or club. Often, these
organized groups seek to influence the way Congress votes on particular issues. When these organized groups
petition Congress, they are referred to as special interest groups.

Special interest groups hire representatives to speak to members of Congress. in the past, these
representatives would meet with tegistators in the lobby of the building. For this reason, they are known today
as lobbyists. Lobbyists work with local, state, and federal politicians. In the past, lobbyists have influenced
decisions made by Congress on major issues such as slavery, women's suffrage, and taxes. %

Wéat is the main purpose of this passage?
to explain the difference between coalition and grassroots lobbying
to describe the purpose of special interest groups and lobbyists
to compare lobbying with bribery

to describe the types of organized groups in the United States
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